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Verteiler
distributor

Empfänger
receiver

SDH
SDW

Identifikator / identification:

WN_30.142_KF
STOCKO CONTACT

Ein Unternehmen der
Wieland Gruppe



ECO-TRONIC IMS
MF 7738 / MF 7739

ECO-TRONIC IMS
MF 7638 / MF 7639

A 1,2 1,7
B 1,15 1,65
C 0,3 0,3

Standarddicke (Trägermaterial
+Isolierfolie + Kupferkaschierung)

Standard thickness (carrier material +
insulation layer + copper claddingD

 t=1,0 0,1m  t=1,5 0,1m
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Empfohlene Leiterplattenspezifikation
recommended PCB specification

2

1 Aluminium, Kupfer / aluminium, copper

Standarddicke nach Klasse B/L nach IPC-4101 
standard thickness acc. to class B/L acc. to

IPC-41012 Isolierfolie / insulation layer

3 Leiterbahndicke: Cu, einseitig kaschiert
copper foil thickness: Cu, one-side laminated  >35 µm

4
Veredelungsschichtdicken / coating thicknesses Sn Ni Au

- Heißluftverzinnung HAL / hot air levelling HAL > 2,5 µm
- chemisch Zinn > 1 µm

5 Lötstopplack / solder mask

Aktuelle Version dieser Werknorm siehe / See current version of this company standard: https://www.stocko-contact.com/zeichnungsdownload/2d-zeichnungen/ECO-TRONIC-WERKNORM/WN_30.142_KF.pdf

Die vorliegende englische Textversion stellt eine Übersetzung des deutschen Originals dar. Bei Widersprüchen ist die deutsche Originalfassung maßgeblich / This English text version represents a translation of the German original. In the event of contradictions, the original German version is authoritative.

angefast
chamfered

Empfohlene Leiterplatten Kanten
recommended PCB edges

untolerierte Maße nach:
dimensions without
tolerance acc. to:

DIN ISO 2768-m

4

G
es

ca
nn

te
 o

de
r 
d

ig
ita

l v
e
rt

e
ilt

e
 Z

ei
ch

nu
ng

en
be

nö
tig

en
 z

ur
 F

re
ig

ab
e 

ke
in

e 
U

nt
er

sc
hr

ift
!

Sc
an

ne
d 

or
 d

ig
ita

lly
 d

is
tr

ib
ut

ed
 d

ra
w

in
gs

do
 n

ot
 n

ee
d 

a 
si

gn
at

ur
e 

fo
r 

th
e 

re
le

as
e!

Identifikator / identification:

WN_30.142_KF
STOCKO CONTACT

Ein Unternehmen der
Wieland Gruppe

Verteiler
distributor

Empfänger
receiver

SDH
SDW

Ze
ic

hn
un

gs
un

st
im

m
ig

ke
ite

n 
si

nd
 s

of
or

t
de

r P
ro

du
kt

en
tw

ic
kl

un
g 

zu
 m

el
de

n!
Dr

aw
in

g 
di

ffe
re

nc
es

 a
re

 t
o

 b
e 

an
no

un
ce

d
im

m
ed

ia
te

ly
 t

o
 p

ro
du

ct
 d

es
ig

n!

ht
tp

://
w

w
w

.s
to

ck
o.

de
/c

at
al

og
-p

df
/s

af
et

y-
in

fo
rm

at
io

n.
pd

f
Be

ac
ht

en
 S

ie
 d

ie
 a

llg
em

ei
ne

n 
S

ic
he

rh
ei

ts
- u

nd
 V

er
ar

be
itu

ng
sh

in
w

ei
se

 f
ü

r 
St

ec
kv

er
bi

nd
er

 u
nd

 K
on

ta
kt

e:
Re

sp
ec

t g
en

er
al

 s
af

ty
 a

nd
 p

ro
ce

ss
in

g 
in

fo
rm

at
io

n 
fo

r 
co

nn
ec

to
rs

 a
nd

 c
on

ta
ct

s:

Di
es

e 
Ze

ic
hn

un
g 

da
rf

 o
hn

e 
un

se
re

 G
en

eh
m

igu
ng

 w
ed

er
 v

e
rv

ie
lfä

lti
g

t,
 n

oc
h 

d
ri
tt
e
n

 P
er

so
ne

n 
zu

gä
ng

lic
h 

ge
m

ac
ht

 w
er

de
n 

un
d 

b
le

ib
t u

ns
er

 E
ig

en
tu

m
. Z

uw
id

er
ha

nd
lu

ng
 i
s
t 

st
ra

fb
ar

.
A

ll 
rig

ht
s 

s
tr

ic
tl
y  

re
se

rv
ed

. R
ep

ro
du

ct
io

n 
or

 is
su

e 
to

 t
h
ir
d

 p
ar

tie
s 

in
 a

ny
 fo

rm
 w

ha
te

ve
r 

is
 n

ot
 p

er
m

itt
ed

 w
hi

to
ut

 w
rit

te
n 

au
th

or
ity

 fr
om

 th
e 

pr
op

rie
to

r. 
V

io
la

tio
n 

is
 p

un
is

ha
bl

e.

ht
tp

://
w

w
w

.s
to

ck
o.

de
/c

at
al

og
-p

df
/s

ic
he

rh
ei

ts
hi

nw
ei

se
.p

df

PCB design:
lt is to be made certain that the assigned PCB or conductor strip can lead the
maximally current.

By suitable measures it must be guaranteed that the tinning / gold plating of 
the pads has metallically perfect connection to the Cu / Ni conductive strip.
Pads must be clean and smooth. Avoid sharp and / or rough edges.
 
Appropriate measures must guarantee that no damages occur at the housing 
and / or contact by the edges of the board when inserting.
When using direct connectors, the use of double-side laminated PCBs is 
generally recommended.

The specified data are valid for the typical application area and typical 
opperation conditions.

Deviating connecting combinations must be tested
and released in individual cases.

3

5

1

A

A

B

B

max. PCB-Gesamtdicke (Trägermaterial +
Isolierfolie + Kupferkaschierung + 
Veredelung)= max. A
max. PCB total thickness (carrier
material + insulation layer+
copper lamination + finishing) = max. A

Bmax.

A-A B-B

Z
50:1

Y
50:1

Z Y

PCB Auslegung:
Es ist darauf zu achten, dass die eingesetzte PCB bzw. Leiterbahn den maximal auftretenden Strom
führen kann.
  
Durch geeignete Maßnahmen muss sichergestellt sein, dass die Verzinnung / Vergoldung der
Anschlussfläche eine metallisch einwandfreie Verbindung zur Cu / Ni-Leiterbahn hat.
Die Anschlussfläche muss sauber, glatt (IPC A-600 C) und frei von Lötstopplack und Flussmittel sein.

Es sind scharfe und / oder raue Kanten zu vermeiden. Es muss durch geeignete Maßnahmen
sichergestellt sein, dass es durch die Kanten der PCB beim Steckvorgang zu keinerlei Beschädigungen
an Gehäuse und/oder Kontakt kommen kann.
  
Die hier aufgeführten Daten gelten für das für den Artikel typische Einsatzgebiet und die dafür
typischen Einsatzbedingungen.

Abweichende Kontaktierungskombinationen sind im Anwendungsfall zu prüfen und freizugeben.

45
5

C 0,2

D

1

2

3
4
5

5

1
2

10

10

10
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untolerierte Maße nach:
dimensions without
tolerance acc. to:

DIN ISO 2768-m

Empfohlene Leiterplattenspezifikation
recommended PCB specification

Kontaktpunkt
contact point

Blick auf die Platine
view on PCB

* Details siehe STOCKO Codierungstabelle MH 7210
  details see STOCKO Coding - Chart MH 7210

Polzahl 
number of poles W B

3 9,2 5
4 11,7 7,5
5 14,2 10
6 16,7 12,5
7 19,2 15
8 21,7 17,5
9 24,2 20

10 26,7 22,5
11 29,2 25
12 31,7 27,5

Aktuelle Version dieser Werknorm siehe / See current version of this company standard: https://www.stocko-contact.com/zeichnungsdownload/2d-zeichnungen/ECO-TRONIC-WERKNORM/WN_30.142_KF.pdf

Die vorliegende englische Textversion stellt eine Übersetzung des deutschen Originals dar. Bei Widersprüchen ist die deutsche Originalfassung maßgeblich / This English text version represents a translation of the German original. In the event of contradictions, the original German version is authoritative.

Bei der Auslegung der Platine sind die erforderlichen 
Kriechstrecken zu berücksichtigen
When designing PCB the necessary creeping distances must be observed

Lötstopplack im Steckbereich nicht zulässig
Solder mask in connector area not allowed

Darstellung der Platine 180° gedreht zur Steckrichtung
des Steckverbinders.
Illustration of the board rotated 180 ° to the plug-in
direction of the connector.

Platine einseitig kaschiert
PCB lined on one sides

MFVV 7638 / 7639: t=1.5 0,1mm
MFVV 7738 / 7739: t=1 0,1mm

Es ist darauf zu achten, daß die eingesetzte Platine
den maximal auftretenden Strom führen kann.
It is to be made certain, that the assigned plate
can lead the maximally current.
K = Codierung /coding

n = Polzahl / number of poles
R = Raster / grid 2.5
B = (n-1)x R

Lötstopplack
solder mask

Kabelabgang
wire direction
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MFVV 7738 / 7739 / 7638 / 7639
5
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